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Guide to pronunciation

From “Sri Suktam with Samputita Sri Suktam.’

(Karunamayi, Sri Sri Sri Vijayesari Devi. Sri Suktam with Samputita Sri Suktam.
Banglaore: Sri Matrudevi Viswashanthi Ashram Trust, 2004.)

»

This guide is based on American pronunciation of words, and is therefore not a perfect
representation of Sanskrit sounds.

Sanskrit Vowels

i)

—— D 8O

= Q1

=

a

ai
au

like a in nap

like a in father

like ay in may

like i in pin

like ee in sweet

like o in rose

like u in put

like oo in food

pronounce as a faint echoing of the previous vowel; e.g. ah: would
be pronounced *“aha”; ih: would be pronounced “ihi”; uh: would be
pronounced “uhu”; etc.

like ai in aisle

like ow in cow

Sanskrit Consonants

b
bh
ch
d
dh

g

like b in bird

like b h in job hunt
like pinch

like d in dove

like d h in good heart
like good
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gh like g h in log hut

h like h in hot

j like j in job

jh like dgeh in hedgehog

ji like ng y in sing your

k like k in kite

kh like ck h in black hat

1 like1in love

m like m in mother

il like n in pinch

p like p in soap

ph like ph in up hill

r rolled like a Spanish or Italian “r”

s like s in sun

$ sometimes like s in sun, sometimes like “sya” sound
t like rt in heart

th like t h in fat hat

v like v in love, sometimes like w in world
y like y in yes

*t, th, d, dh, and n should be pronounced with the tongue placed against the
protruding slightly beyond the upper teeth.
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agama-thodu manthiranga
lamaintha-sankatha pangama
pagatha-tho dirai-thuraitha
sanankal-vetguru pakkama
magatha-kari polthiring-dhu
puring-dhu ninrunum masusér
agathar-Kkeli yénalén
thiru-alavay-aran nitkavé 2

maninér-vili matharay-valu
thikkuma-perun thévikél
panalvay-oru balan-eengivan
enrunee-pari veythidél
anaima-malai athi-yaya
idangali-pala allalsér
eenarkat-keli yénalén
thiru-alavay-aran nitkavé 1

With Aran of Aalavaay by my side,

I will easily defeat those filthy Jain monks

who wander like elephants in rut,

and eat their food standing, embarrassing pious men,

and mutilate the good Sanskrit of the Aagama and mantra texts,
loudly declaiming in the corrupt Prakrit tongue.

Doe-eyed lady, great Pandyan queen, listen!

Do not fear for my safety, thinking me a child, barely weaned.
With Aran of Aalavaay by my side,

I will easily defeat those scoundrels

who practice many torturous rites,

living on Elephant and other hills.
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athagu-porul undumil-laiyu
menrunin-ravar kachama

othovva-mai molinthu-vadhil
alingthelum-tha kavi-peyar

sathirathin madintho-dinthu
sanangal-vetkura nakkamé

sithirar-keli yénalén
thiru-alavay-aran nitkavé 3

Being killed by the hand weapon which has the name of a poem and rising - having been
completely routed in a religions dispute and talking disagreement and agreement to create fear in

the minds of by standers;

speaking that god exists and does not exist when Aran in Tiruvalavay stands by my side;
I will easily defeat the camanar (jains) who think nakedness is beauty, to make people ashamed by

their form.

Page 9 of 14

thiru nyana-sambanthar swamigal’s
thévaram pathigam

3 thirumurai

thiru-alavay

thiruchitrambalam

santhusé-nanum inthusé-nanum
tharumasé-nanum karumai-sér
kanthusé-nanum kanagasé-nanum
muthala-dhagiya peyar-kola
manthipol-thirin thariya-thodu
senthamil-payan arigila
anthakar-Kkeli yénalén
thiru-alavay-aran nitkavé 4

With Aran of Aalavaay by my side,

I will easily defeat

those blind fools with names like

Candusena, Indusena, Dharmasena,

dark Kandusena, and Kanakasena,

who roam about like apes, and know

neither good Tamil nor the Sanskrit language.
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koottinar-kili yin-virutham
uraithatho-roli yin-tholi

pattumey-soli pakkamé-selum
ekkar-thankalai pal-laram

kattiyé-varu madelan-gavar
kaiyarai-kasi vonrila

séttaigat-Kkeli yénalén
thiru-alavay-aran nitkavé 5

By the proud and haughty people - who move by the side of good people - adding to literature
Kiliviruttam and eliviruttam;

making people believe them to be truth;

by the low cheats - who rob all wealth by the show of many acts of false charity;

When Aran in Tiruvalavay stands by my side;

1 shall easily defeat the mischievous camanar (jains) who have no pity.
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kanaganan-thiyum putpanan-thiyum
pavananan-thiyum kumana-ma
sunaganan-thiyum kunaganan-thiyum
thivananan-thiyum moli-gola
anaganan-thiyar madhuvolin-thava
méthavam-puri vomenum
sina-karu-keli yénalén
thiru-alavay-aran nitkavé 6

When Aran in Tiruvalavay stands by my side, I shall easily defeat: Kanakananti,
Putpananti, Pavanananti, Kumanananti, great Cunakananti, Kunakananti,
Tivanananti and Anakanantiyar - who do not accept: Saivaite teachings, those who
have abstained from liquor; those who perform penance without any benefit, those
who believe that Civan is the only God.
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panthanam-mavai yonrilam-pari
vonrilam-mena vasaga

manthanam-bala pésima-saru
seermai-yinriya nayamé

anthanam-maru kanthanam-madhi
puthanam-madhu sithana

sinthanar-keli yénalén
thiru-alavay-aran nitkavé 7

We have not the slightest attachments towards objects;

We have not the slightest distress saying, thus, and talking many secret words;

Without any renown which is without blemish.uselessly.

When Aran in Tiruvalavay stands by my side, I shall easily defeat the camanar (jains) who have
the nature of people having mysterious powers, uttering the names antanam, the doctrine of
camanar & the doctrine of buddhism (cittanam).
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mélena-kethi rillai-yenra
arakkanar-migai setra-thee
poliyai-pani yakkila-thoru
poythavan-godu kundigai
peeligai-kodu payi-dukki
nadukkiyé-pirarpin selum
seeligat-keli yénalén
thiru-alavay-aran nitkavé 8

Civan - who is like the fire and who destroyed the pride of the arakkan (Ravanan)
who thought that there was no one superior to him to oppose him; Without having the
capability to pay homage to Him;

holding in the hand a bundle of peacock’s feathers, an ascetics pitcher, and
performing a false penance;

holding under the armpit a mat making people quiver with fear;

When Aran in Tiruvalavay stands by my side, I shall easily defeat the camanar (jains)
who have the conduct of following other people.
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poomagat-kum arikkumor-varu
punniyan-nadi potrilar

samava-thaiyi nargal-polthalai
yaipari-thoru poythavam

vémava-thaise luthimey-podi
yatdivay-saga thikkunér

amavar-Kkeli yénalén
thiru-alavay-aran nitkavé 9

Camanar (jains) do not praise the feet of Civan - who is the embodiment of all virtuous acts;
unknown to Piraman (Brahma) who is on a lotus flower and to Ari Mal (Vishnu); These Jains
cause suffering to others and perform false penances by plucking the hairs on others head as if
they are in a dying state and smear their bodies with the power of gall-nut;, When Aran in
Tiruvalavay stands by my side, [ shall easily defeat the camanar (jains)whose mouths are as foul-

smelling as the mire.

[Some orthodox Jains do not brush their teeth as they think that that is an act of killing (the
microorganisms in their mouth) - they believe this as one of the highest tenets of ahimsa.]
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thangalu-kuma sakkiyar-kum
thari-pona thana-sévadi
engal-nayagan étholin-thidu
kémadu-thoru poyth-thavam
pongunool-vali yanriyé-pula
vorgalai-pali kum-pola
angathar-keli yénalén
thiru-alavay-aran nitkavé 10

Without praising our Civan - who is our master and has beautiful lotus red feet - the
camanar (jains) and those cakkiyar (Buddhists) have no tolerance; getting themselves
into trouble by performing a false penance, not treating the path laid down in the
great works (vedas);

When Aran in Tiruvalavay stands by my side, I shall easily defeat the mischievous
revilers, camanar (jains) who ridicule learned people.
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ekkaram-aman kaiyaru-keli
yénalén-thiru alavay
sokkanen-nu liru-kavé-thulam
kummudi-thennan munnivai
thakkaseer pugali-kuman-thamil
nathan-nyanasam banthan-vay
okkavé-yurai seytha-pathum
urai-pavar-kidar illaiyé 11

There is no misery

for those who can chant these ten verses

well composed by the Tamil poet Jnaana Sambanthan,
prince of glorious Pukali,

in the court of the Pandyan king

with the glittering crown, proclaiming,

Since Cokkan of holy Aalavaay dwells within me,

I will easily defeat those Jain rogues!

Thiruchitrambalam
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thévaram pathigam references: for information about the life of saint thiru nyana-sambanthar &
Online: 4 , his complete works, visit:

= www.prolectmadural. org

. . o . .skand tha.org/deities/siva/i /27.
. www.shaivam.org/tamil/thirumurai/thiru03_039.htm WWW.SKANdagurunding. org/detlies SIva/nayanars/« /. asp
. www.tamil.net/projectmadurai/pub/pm0173/tevaram3a. html
. www.thevaaram.org

Texts:
*  Aiyar, Subramanya V.M. “Digital Tevaram.” French Institute of Pondicherry (IFP). CD-ROM. August 2006.
= Karunamayi, Sri Sri Sri Vijayesari Devi. Sri Suktam with Samputita Sri Suktam.
Banglaore: Sri Matrudevi Viswashanthi Ashram Trust, 2004.)
*  Kingsbury, F. et al. Hymns of the Tamil Saivite Saints.
London: Oxford University Press, 1921.
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